
INSTALLATION INSTRUCTIONS
JCBL Series Instructions

©2016 Acuity Brands Lighting, Inc.    Rev 10/16   P4130    pg 1 of  7

One Lithonia Way, Conyers, GA 30012 
Phone: 800-315-4963   www.lithonia.com

• To reduce the risk of  death, personal injury or property damage from fire, electric shock,  
 falling parts, cuts/abrasions, and other hazards please read all warnings and instructions  
 included with and on the fixture box and all fixture labels. 
• Before installing, servicing, or performing routine maintenance upon this equipment,  
 follow these general precautions.
• Installation and service of luminaires should be performed by a qualified licensed electrician. 
• Maintenance of the luminaires should be performed by person(s) familiar with the  
 luminaires’ construction and operation and any hazards involved. Regular fixture  
 maintenance programs are recommended. 
• It will occasionally be necessary to clean the outside of the refractor/lens. Frequency of  
 cleaning will depend on ambient dirt level and minimum light output which is acceptable  
 to user. Refractor/lens should be washed in a solution of  warm water and any mild, non- 
 abrasive household detergent, rinsed with clean water and wiped dry. Should optical  
 assembly become dirty on the inside, wipe refractor/lens and clean in above  
 manner, replacing damaged gaskets as necessary. 
• DO NOT INSTALL DAMAGED PRODUCT! This luminaire has been properly packed so  
 that no parts should have been damaged during transit. Inspect to confirm. Any part  
 damaged or broken during or after assembly should be replaced.
• Recycle: For information on how to recycle LED electronic products, please visit  
 www.EPA.gov
• These instructions do not purport to cover all details or variations in equipment nor to  
 provide every possible contingency to meet in connection with installation, operation, or  
 maintenance. Should further information be desired or should particular problems arise  
 which are not covered sufficiently for the purchaser’s or owner’s purposes, this matter  
 should be referred to Acuity Brands Lighting, Inc.

READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS!
SAVE THESE INSTRUCTIONS AND DELIVER TO OWNER AFTER INSTALLATION

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

        CAUTION: RISK OF PRODUCT DAMAGE
• Never connect components under load. 
• Do not mount or support these fixtures in a manner that can cut the outer jacket or  
 damage wire insulations.
• Never connect an LED product to an unapproved dimmer pack. Contact ABL directly for any  
 dimmers not specifically recommended for the product. 
• Unless individual product specifications deem otherwise: Allow for some volume of   
 airspace around fixture. Avoid covering LED fixtures with insulation, foam, or other material  
 that will prevent convection or conduction cooling. 
• Unless individual product specifications deem otherwise: Maximum ambient temperature in  
 90ºC. Do not operate fixture at temperatures higher than this.
• Unless individual product specifications deem otherwise: Never mount in places where  
 fixture will be exposed to rain, high humidity, extreme temperature changes or restricted  
 ventilation.
• LEDs are polarity Sensitive. Ensure proper Polarity before installation.
• Electrostatic Discharge (ESD): ESD can damage LED fixtures. Personal grounding  
 equipment must be worn during all installation or servicing of  the unit.
• Do not touch individual electrical components as this can cause ESD, shorten lamp life,  
 or alter performance. 
• There are no user serviceable parts insode the unit. Do not rewire, configure, or modify the  
 unit or attempt any repairs yourself. Additionally, field replacement of  the LED assembly or  
 lamps is not allowed by UL standards at this time. In the unlikely event your unit may  
 require service, stop using the unit immediately and contact an ABL representative.

All luminaires that contain electronic devices that generate frequencies above 9kHz 
from any component within the luminaire comply with one of  the following Part 15 of  
the FCC Rules.  Operation is subject to the following two conditions:
 (1) This device may not cause harmful interference 
 (2)  This device must accept any interference recieved, including  
  interference that may cause undesired operation.
This device complies with Part 18 of the FCC Rules, but may cause interference with 
cordless and cell phones, radios, televisions, and other electronic devices. To correct 
the problem move the device away from the luminaire or lug into a different outlet. 
This product may cause interference to radio equipment and should not be installed 
near maritime safety communications equipment or other critical navigation or  
communications equipment operating between 0.45-30MHz.

Failure to follow any of these instructions could void product warranties. For a 
complete listing of product Terms and Conditions, please visit  
www.acuitybrands.com
OUR BRANDS
Indoor/Outdoor: Lithonia Lighting, Carandinim Holophane, RELOC 
Indoor Lighting: Gotham, Mark Architectural Lighting,  Peerless, Renaissance 
Lighting, Winona Lighting 
Outdoor Lighting: American Electric Lighting, Antique Street Lamps, Hydrel, Tersen 
Controls: DARK TO LIGHT, Lighting Control & Design, ROAM, Sensor Switch, 
Synergy
Acuity Brands Lighting, Inc.  assumes no responsibility for claims arising out 
of improper or careless installation or handling of its products.

• Disconnect or turn off  power before installation or servicing.
• Verify that supply voltage is correct by comparing it with the luminaire  
 label information.
• Make all electrical and grounded connections in accordance with the National  
 Electrical Code (NEC) and any applicable local code requirements.
• All wiring connections should be capped with UL approved recognized 
 wire connectors.

WARNING RISK OF ELECTRIC SHOCK

• Wear gloves and safety glasses at all times when removing luminaire from carton,   
 installing, servicing or performing maintenance.
•  Avoid direct eye exposure to the light source while it is on.

CAUTION RISK OF INJURY

• Allow lamp/fixture to cool before handling. Do not touch enclosure or light source.
• Do not exceed maximum wattage marked on luminaire label.
• Follow all manufacturer’s warnings, recommendations and restrictions for: driver 
 type, burning position, mounting locations/methods, replacement and recycling.

WARNING RISK OF BURN

• Keep combustible and other materials that can burn, away from lamp/lens.
• Do not operate in close proximity to persons, combustible materials or substances 
 affected by heat or drying.

CAUTION RISK OF FIRE



INSTALLATION
Rigid Pendant Mount ("PM" mounting configuration):
1. Disconnect power.
2. Install the accessory reflector to the fixture (see Figure 1). 
 Tighten screws 3-5 in-lbs. (.35-.56 N-m).
 a. For acrylic reflectors use the three screws and holding brackets installed in 
  the fixture. (see Figure 2).
 b. For aluminum reflectors remove the holding brackets and use only the three 
  provided screws (see Figure 3).
3. Open the wiring door on the J-Box atop the fixture and mount the fixture to 
 3/4" conduit/pipe through the hub in the J-Box (see Figure 4). Conduit/pipe supplied 
 by others.
 a. Lock in place using lock nut supplied with fixture.
4. Connect Wiring.
 a. Check line voltage and make sure it matches the fixture input voltage requirements.
 b. Follow all the local and NEC codes while making connection to AC power source.
 c. If  dimming is required, use the provided dimming leads (Dim+ and Dim- leads).  
  If  dimming is not required, cap off  any unused leads.
5. Close wiring door using provided screw. Tighten screw 8-10 in-lbs.(.90-1.13 N-m).
6. Balance the fixture by loosening the two screws on the top hub (see Figure 4) and 
 sliding the hub. Tighten screws after balancing. If  not enough movement is achieved with  
 the top hub to balance the fixture, the J-Box can also provide additional travel by  
 loosening the four screws at the J-Box base. Tighten all screws after balancing. 
 Tighten screws 8-10 in-lbs. (.90-1.13 N-m).

Hook and Cord ("HC" mounting option):
1. Disconnect power.
2. Install the accessory reflector as explained in step 2 of  the Rigid Pendant Mount 
 instructions above.
3. Using the provided hook, hang the fixture from eyebolt or any other hanging 
 arrangement. Bottom out the locking screw on the hook (see Figure 5).
4. Connect Wiring.
 a. Check line voltage and make sure it matches the fixture input voltage requirements.
 b. Using the provided cord, connect to the AC supply.
 c. Follow all the local and NEC codes while making connection to AC power source.
 d. If  dimming is required, use the provided dimming leads (Dim+ and Dim- leads). 
  If  dimming is not required, cap off  any unused leads.
5. Balance the fixture by loosening the two screws on the top hub (see Figure 4) and 
 sliding the hub. Tighten screws after balancing. If  not enough movement is achieved with  
 the top hub to balance the fixture, the J-Box can also provide additional travel by  
 loosening the four screws at the J-Box base. Tighten all screws after balancing. 
 Tighten screws 8-10 in-lbs. (.90-1.13 N-m).

Sheet Metal Hook and Cord ("SC" mounting option):
1. Disconnect power.
2. Install the accessory reflector as explained in step 2 of  the Rigid Pendant Mount 
 instructions above.
3. Using the provided hook, hang the fixture from eyebolt or any other hanging 
 arrangement. Bottom out the locking screw on the hook (see Figure 6).
4. Connect Wiring.
 a. Check line voltage and make sure it matches the fixture input voltage requirements.
 b. Using the provided cord, connect to the AC supply.
 c. Follow all the local and NEC codes while making connection to AC power source.
5. Balance the fixture by loosening the four screws at the base of  hook (see Figure 6)  
 and sliding the hook. Tighten all screws after balancing. Tighten screws 8-10 in-lbs  
 (.90-1.13N-m).

0-10V Dimming Connection for Sheet Metal Hook and Cord 
(“SC” mounting option):
1. Disconnect power.
2. Remove Driver Compartment Cover (see Figure 7) retaining screws located on both sides  
 of  the cover.
3. Remove cover and locate Dimming Lead connector (Figure 8).
4. Remove one of  the unused knockouts on the driver compartment.
5. Thread wire through appropriate strain relief  (provided by others) and knock out hole  
 (Figure 9).
6. Attach 18AWG solid or stranded wire by pushing wire into proper hole – Purple ‘+’  
 & Gray ‘-‘.
7. Re-attach Driver Compartment Cover.
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FIXTURES WITH OPTIONAL OCCUPANCY SENSOR ("LAH0SZU" OPTION)
When ordered with the optional motion sensor, JCBL LED fixtures are supplied with a 100% digital Passive Infrared (PIR) sensor that can switch the fixtures On/Off, 
High/Low, or High/Low/Off  depending on the field programming. The standard sensor will operate with 120V-277V input, and there is an optional sensor that can 
operate with 347V and 480V (voltage must be specified during the ordering of  the luminaires).

The sensor detects changes in the infrared energy given off  by occupants as they move within the field-of-view. When occupancy is detected, a self-contained relay 
switches the connected lighting load. No initial field calibration or sensitivity adjustments are required. However, an initial programming of  the sensor is essential to 
take the most advantage of  energy savings, while at the same time having a solution in place that works well for each application.

JCBL luminaires are shipped with the sensor and 2 sensor lenses. One lens is for highbay applications (15'-45' mounting height) and the other is for lowbay 
applications (7’-15’).

Highbay lens:

• Best choice for 15 to 45 ft (4.57 to 13.72 m) mounting heights

• Excellent detection for large motion (e.g. walking) up to 35 feet 
 (10.6 m) mounting height

• Excellent detection of  extra-large motion (e.g. forklifts) up to 
 45 feet (13.72 m) mounting height

Lowbay lens:

• Best choice for large motion detection (e.g. walking)

• Provides 24 feet (8.53 m) radial coverage when mounted at 
 9 feet (2.74 m)

• Detection range improves when walking across beams 
 compared to into beams

Masking labels are included with the high bay 360° lens to mask 
off  a portion of  its coverage pattern for end-of-aisle, or to trim the 
side viewing to create a rectangular pattern for center-of-aisle. 
See figure 13 for reference.

To interchange lenses, pry out installed lens using a small flat 
screw driver inserted into one of  the slots shown in figure 12. 
Apply light pressure on lens frame sides to snap in new lens. 
Install lens with the most optimum coverage pattern for a 
particular space and application.

REMOVING LENS

Figure 10

Figure 11

Figure 12

HIGH MOUNT 360º MASKING KIT

Center-of-Aisle End-of-Aisle

Figure 13

End-of-AisleCenter-of-Aisle
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SENSOR PROGRAMMING
Programming is accomplished via the push button on the front face of  the sensor, next to the lens (See figure 14).

The programming sequence is as follows:

1. The user presses the push button a number of  times that specifies the function to be 
 programmed. For example, to program function 4 (Minimum On Time) the push button 
 should be pressed 4 times. Each time the button is pressed, a green LED flashes inside 
 the sensor lens.

2. The sensor gives feedback by blinking the LED a number of  times that denotes the current  
 setting for the function being programmed. The feedback is repeated 3 times. Any new 
 setting has to be entered before the third feedback is displayed. If  no new setting is entered  
 the sensor resumes operation with the current setting after the third feedback is given.

3. The user presses the push button a number of  times that specifies the new setting for the  
 function (see table A on page 5 for all possible settings).

4. The sensor gives feedback by blinking the LED a number of  times that represents the new  
 setting for the function. This feedback is repeated 3 times, and at the end of  the third time  
 the sensor starts operating with the new settings. A short blink will be noticeable at the end  
 of  the sensor feedback, just before it starts operating under the new setting.

The sensor can be programmed for:

Function 2 - Occupancy Time Delay: This function sets the length of  time the fixture stays 
ON (or on High Light Output) after the last time it sensed occupancy.

Function 4 - Minimum On time: This is a safety feature to extend the life of  certain light sources. 
It prevents the fixture from turning On and Off  repeatedly in a short time frame, possibly damaging 
some types of  lamps. It is normally not needed for LED light sources. 

Function 9 – Restore Factory Defaults: Used to revert back to factory settings 
(shaded in grey in table A).

Function 11 – Dimming Range: This function sets the dim level the fixture will go to when the 
Occupancy Time Delay (Function 2) expires.

Function 12 – Switch Mode: When enabled, this function allows the user to activate the sensor 
relay by pressing the push button on the sensor. It can be used for manually controlling the 
operation of  the fixture when testing the wiring.

Function 15 – Dim to Off Occupancy Time Delay: After the Occupancy Time Delay 
(Function 2) has expired, this function specifies the amount of  time the lights are held in the 
dimmed state before turning the fixture off  completely.

Figure 14

Screwdriver Slot LED Location

Programming 
Button

Screwdriver Slot
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Function 
Number Function Name Function Explanation How to edit this 

function Available settings
Number of times to 
press button to use 

this setting

2 Occupancy Time Delay

Time the fixture stays in ON or HIGH after the last time 
motion was detected. Test mode disables Function 4 and 
sets Function 2 to 30 seconds. Test mode will expire after 

10 minutes if  not manually changed by user.

Press button 
2 times

Test Mode 1

30 seconds 2

2.5 minutes 3

5 minutes 4

7.5 minutes 5

10 minutes 6

12.5 minutes 7

15 minutes 8

17.5 minutes 9

20 minutes 10

22.5 minutes 11

25 minutes 12

27.5 minutes 13

30 minutes 14

4 Minimum ON time
Used for certain lamp types to prevent the lamp from 
turning on and off too quickly (potentially damaging 

the lamp).

Press button 
4 times

0 minutes 1

15 minutes 2

30 minutes 3

45 minutes 4

60 minutes 5

9 Restore factory 
defaults

Changes all settings to the factory default 
(grey shaded settings).

Press button 
9 times

Maintain current 1

Restore defaults 2

11 Dimming Level Level the fixture will dim to after Occupancy Time Delay 
(Function 2) has expired.

Press button 
11 times

N/A 1

10% 2

20% 3

30% 4

40% 5

50% 6

60% 7

70% 8

80% 9

90% 10

100% 11

12 Switch Button Mode Use for testing wiring. When enabled, user can manually 
switch the relay with the push button.

Press button 
12 times

Disabled 1

Enabled 2

15 Dim to Off Occupancy 
Time Delay

After the Occupancy Time Delay (Function 2) has expired 
and the fixture is in the low light level mode (set by the 

Dimming Level in function 11), this setting specifies how 
long the fixture will remain in the low light level mode 

before turning Off completely.

Press button 
15 times

0 seconds 1

30 seconds 2

2.5 minutes 3

5 minutes 4

7.5 minutes 5

10 minutes 6

12.5 minutes 7

15 minutes 8

17.5 minutes 9

20 minutes 10

Never Off 11

TABLE A: PROGRAMMING FUNCTIONS AND SETTINGS
Items shaded in grey denote the factory default settings.
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FIXTURES WITH OPTIONAL BATTERY BACKUP ("EM14" OPTION)
JCBL fixtures supplied with the optional battery backup provide 90 minutes of  reduced illumination after a power outage. The illumination under battery power is 
approximately 1400 lumens with a full battery, then lumens decline as the battery power drains.

Fixtures are supplied with 2 sets of  input wires. The battery controller input wires must be wired to a non-switched power source. The standard fixture input wires 
can be connected to a switched or non-switched power source.

After fixture has been wired and power restored, the battery test switch should be illuminated. This means that the battery controller is receiving power and charging 
the battery. Push the test button to confirm the fixture switches to battery mode. A single LED will light up, delivering approximately 1400 lumens.

After initial test, let the fixture charge for at least 48 hours, preferably longer, then longer tests can be performed. 

Follow all local and National codes for testing and record keeping requirements.
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
Instrucciones para la Serie JCBL
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• Para reducir el riesgo de muerte, lesiones personales o daño a la propiedad que pueda  
 surgir de incendios, choques eléctricos, cortes, abrasiones, caída de partes y otros pelig 
 ros lea todas las advertencias e instrucciones incluidas en la caja o su interior, además de  
 las etiquetas del montaje.
•  Antes de instalar, revisar o realizar el mantenimiento de rutina del equipo, siga estas  
 precauciones generales.
•  La instalación y el mantenimiento de las luminarias lo debe realizar un electricista  
 calificado autorizado.
•  El mantenimiento de las luminarias lo debe realizar una persona familiarizada con la  
 fabricación y el funcionamiento de este producto así como con los peligros relaciona-  
 dos con este. Se recomienda realizar el mantenimiento regular de los montajes.
•  Cada tanto será necesario limpiar la parte externa del refractor y de la lente. La frecuencia  
 de la limpieza dependerá del nivel de polvo del ambiente y de la potencia de la luz mínima  
 aceptable para el usuario. El refractor/la lente se debe lavar con una solución de  
 agua tibia y detergente de uso doméstico suave no abrasivo, enjuagar con agua limpia  
 y secar. Si el montaje óptico se ensuciara por dentro, limpie el refractor o la lente como se  
 indicó anteriormente; de ser necesario, reemplace las juntas dañadas.
•  NO INSTALE EL PRODUCTO SI ESTÁ DAÑADO Esta luminaria se embaló  
 adecuadamente de modo tal que las piezas no resulten dañadas durante su transporte.  
 Inspecciónelas para confirmarlo. Reemplace toda pieza que se dañe o rompa durante su  
 montaje o posterior a este.
•  Reciclado: Para obtener información sobre cómo reciclar productos electrónicos LED,  
 visite www.epa.gov.
•  Estas instrucciones no pretenden cubrir todos los detalles o las variaciones de los  
 equipos ni abarcar todas las posibles eventualidades relacionadas con la instalación,  
 el funcionamiento o el mantenimiento. Si necesita más información o surgen prob- lemas  
 específicos que no están debidamente cubiertos en la información del producto, remítase  
 a Acuity Brands Lighting, Inc.

LEA Y RESPETE TODAS LAS INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN GUARDE LAS INSTRUCCIONES Y 
DEVUÉLVALAS AL PROPIETARIO DESPUÉS DE REALIZAR LA INSTALACIÓN

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES SOBRE EL LED

Todas las luminarias que contienen dispositivos eléctricos que generan frecuencias 
su- periores a 9kHz desde cualquier componente de la luminaria cumplen una de 
las reglas de la Parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento depende de las 
siguientes dos condiciones:
 (1) Este dispositivo no puede ocasionar interferencias perjudiciales
 (2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluso, las  
  interferencias que pueden ocasionar un mal funcionamiento.
Este dispositivo cumple con la Parte 18 de las reglas de la FCC pero puede  
ocasionar interferencia con teléfonos inalámbricos y celulares, radios, televisores y 
otros dis- positivos electrónicos. Para corregir el problema, aleje el dispositivo de la 
luminaria o enchúfelo en otra toma de corriente.
Este producto puede ocasionar interferencia en equipos de radio y no se debe  
instalar cerca de equipos de comunicación de seguridad marítima u otros equipos  
de comuni- cación o navegación crítica que funcionen en el rango 0.45-30MHz.

El incumplimiento de alguna de estas instrucciones puede anular la garantía 
del producto. Para obtener la lista completa de los términos y las condiciones 
respecto del producto, visite www.acuitybrands.com.
NUESTRAS MARCAS
Interior/Exterior: Lithonia Lighting, Carandini, Holophane, RELOC
Sistemas de iluminación para interior: Gotham, Mark Architectural Lighting, 
Peerless, Renaissance Lighting, Winona Lighting
Sistemas de iluminación para exterior: American Electric Lighting, Antique Street 
Lamps, Hydrel, Tersen
Controles: DARK TO LIGHT, Lighting Control & Design, ROAM, Sensor Switch, 
Synergy
Acuity Brands Lighting, Inc. no se hace responsable por los reclamos que 
puedan surgir de la instalación o manipulación inadecuada o negligente de 
sus productos.

        RECAUCIÓN: RIESGO DE DAÑO PARA EL PRODUCTO
• Jamás conecte componentes bajo carga.
• No monte estos montajes de manera que puedan cortar el revestimiento exterior o 
 dañar el aislamiento de los cables.
• Jamás conecte un producto LED directamente a un paquete de reducción de intensidad  
 de la luz. Los montajes LED se deben apagar directamente de un circuito de  
 interruptores.
• A menos que las especificaciones del producto individual consideren lo contrario:  
 Deje un poco de espacio alrededor del montaje. Evite cubrir los montajes LED con  
 aislación, goma u otro material que evitará la convección o el enfriamiento de la  
 conducción.
• A menos que las especificaciones del producto individual consideren lo contrario: La  
 temperatura ambiente máxima debe ser de 90 °C. No haga funcionar el montaje a  
 temperaturas más elevadas que esta.
• A menos que las especificaciones del producto individual consideren lo contrario: Jamás  
 instale los montajes en lugares donde queden expuestos a la lluvia, a un alto nivel de  
 humedad, a cambios de temperatura extrema o a ventilación limitada.
• Los productos LED son sensibles a la polaridad. Asegure la correcta polaridad antes de  
 la instalación.
• Descarga electrostática (DES): la DES puede dañar los montajes LED. Durante la  
 instalación o reparación de la unidad se debe usar siempre equipo personal conectado  
 a tierra.
• No toque componentes eléctricos individuales ya que esto puede causar DES, reducir  
 la vida útil de la lámpara o alterar el funcionamiento.
•  La unidad no contiene piezas que el usuario pueda reparar. No modifique los cables de la  
 unidad, no la vuelva a configurar, no la modifique ni intente repararla usted mismo.  
 Además, en este momento los estándares de UL no permiten el reemplazo en campo del  
 montaje LED o sus lámparas. En el caso improbable de que su unidad requiera  
 reparación, deje de usar la unidad inmediatamente y comuníquese con un  
 representante de ABL.

• Desconecte o interrumpa la energía eléctrica antes de realizar la instalación o  
 la reparación.
• Verifique que el voltaje de alimentación sea correcto; compárelo con la información  
 de la etiqueta de la luminaria.
• Realice todas las conexiones eléctricas y a tierra en cumplimiento con el Código   
 Eléctrico Nacional y de los requisitos del código local vigente.
• Todas las conexiones de cableado deben cubrirse con conectores para cable  
 reconocidos y aprobados por UL.

ADVERTENCIA: RIESGO DE CHOQUE ELÉCTRICO

• Use gafas y guantes de protección en todo momento al retirar la luminaria de la  
 caja, al instalarla, repararla o realizar operaciones de mantenimiento.
• Una vez encendida la fuente de luz, evite la exposición directa con los ojos.

PRECAUCIÓN: RIESGO DE LESIONES

• Antes de manipular la lámpara o el montaje, déjelo enfriar. No toque la carcasa ni la  
 fuente de iluminación.
• No supere el voltaje máximo señalado en la etiqueta de la luminaria.
• Respete todas las advertencias, recomendaciones y restricciones que proporciona 
 el fabricante para: tipo de conductor, posición de funcionamiento, puntos o métodos  
 de montaje, reemplazo y reciclado.

ADVERTENCIA: RIESGO DE QUEMADURAS

• Mantenga lejos de la luminaria y de las lámparas o los lentes, los materiales  
 combustibles y de otro tipo que se puedan incendiar.
• No las encienda cerca de personas, materiales combustibles o sustancias calientes 
 o secas.

PRECAUCIÓN: RIESGO DE INCENDIO



INSTALACIÓN
Montaje en Colgante Rígido (Configuración de montaje "PM"):
1. Desconectar la energía.
2. Instale el reflector en el accesorio (Ver Figura 1). 
 Apretar tornillos 3-5 in-lbs. (.35-.56 N-m).
 a. Para reflectores acrílicos, use los tres tornillos y los soportes de sujeción instalados 
  en el accesorio. (Ver Figura 2).
 b. Para reflectores de aluminio, quite los soportes de sujeción y use únicamente los 
  tres tornillos proporcionados (Ver  Figura 3).
3. Abra la puerta de conexión en la Caja de Empalmes, en la parte superior del accesorio 
 y monte el accesorio en ducto/tubo de 3/4” a través del centro en la Caja de Empalmes 
 (Ver Figura 4). Ducto/tubo proporcionados por otros.
 a. Sujete en su lugar usando la tuerca que se proporciona con el accesorio.
4. Conecte los Alambres. 
 a. Revise el voltaje de la línea y asegúrese de que concuerde con los requisitos de 
  voltaje de entrada del accesorio.
 b. Siga todos los códigos locales y del NEC al hacer las conexiones a la fuente de 
  energía de CA.
 c. Si se necesita atenuación, use los alambres de atenuación proporcionados 
  (Alambres Dim+ y Dim-). 
  Si no se requiere la atenuación, tape los alambres no usados.
5. Cierre la puerta de conexiones usando el tornillo proporcionado. Apretar tornillo  
 8-10 in-lbs. (.90-1.13 N-m).
6. Balancee el accesorio aflojando los dos tornillos en el centro superior (Ver Figura 4) 
 y deslizando el centro. Apriete los dos tornillos después de balancear. Si no se logra 
 suficiente movimiento con el centro superior para balancear el accesorio, la Caja de 
 Empalmes también puede dar movimiento adicional aflojando los cuatro tornillos 
 en la base de la Caja de Empalmes. Apriete los dos tornillos después de balancear. 
 Apretar tornillos 8-10 in-lbs. (.90-1.13 N-m).
Gancho y Cable (opción de montaje "HC"):
1. Desconectar la energía.
2. Instale el reflector del accesorio como se explica arriba en el paso 2 de las instrucciones 
 de Colgante Rígido.
3. Usando el gancho proporcionado, cuelgue el accesorio en la armella o en cualquier otro 
 arreglo para colgar. Enrosque el tornillo de bloqueo hasta el tope en el gancho 
 (Ver Figura 5).
4. Conecte los Alambres. 
  a. Revise el voltaje de la línea y asegúrese de que concuerde con los requisitos de 
  voltaje de entrada del accesorio.
 b. Usando el cable proporcionado, conecte el suministro de CA.
 c. Siga todos los códigos locales y del NEC al hacer las conexiones a la fuente de 
  energía de CA.
 d. Si se necesita atenuación, use los alambres de atenuación proporcionados 
  (Alambres Dim+ y Dim-). 
  Si no se requiere la atenuación, tape los alambres no usados.
5. Balancee el accesorio aflojando los dos tornillos en el centro superior (Ver Figura 4) 
 y deslizando el centro. Apriete los dos tornillos después de balancear. Si no se logra 
 suficiente movimiento con el centro superior para balancear el accesorio, la Caja de 
 Empalmes también puede dar movimiento adicional aflojando los cuatro tornillos 
 en la base de la Caja de Empalmes. Apriete los dos tornillos después de balancear. 
 Apretar tornillos 8-10 in-lbs. (.90-1.13 N-m).
Gancho de hoja de metal y Cable (opción de montaje “SC”):
1. Desconectar la energía.
2. Instale el reflector del accesorio como se explica arriba en el paso 2 de las  
 instrucciones de Colgante Rígido.
3. Usando el gancho proporcionado, cuelgue el accesorio en la armella o en cualquier  
 otro arreglo para colgar. Enrosque el tornillo de bloqueo hasta el tope en el gancho  
 (Ver Figura 6).
4. Conecte los Alambres.
 a. Revise el voltaje de la línea y asegúrese de que concuerde con los requisitos de  
  voltaje de entrada del accesorio.
 b. Usando el cable proporcionado, conecte el suministro de CA.
 c. Siga todos los códigos locales y del NEC al hacer las conexiones a la fuente  
  de energía de CA.
5. Balancee el accesorio aflojando los quatro tornillos en la base del gancho 
 (Ver Figura 6) y deslizando el gancho. Apriete los quatro tornillos después de 
 balancear. Apretar tornillos 8-10 in-lbs. (.90-1.13 N-m).
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Accesorio

Reflector del 
Accesorio

Figura 1

Conexión Atenuadora de 0-10V para Gancho de Hoja de Metal y Cable
(Opción de montaje "SC"):
1. Desconecte la energía.
2. Quite los tornillos de la Tapa del Compartimiento del Impulsador (vea la Figura 7) 
 ubicados a cada lado de la tapa
3. Quite la tapa y localice el conector de los Cables de Atenuación (Figura 8).
4. Quite uno de los troqueles no usados en el compartimiento del impulsador.
5. Pase el cable a través del pasacables apropiado (proporcionado por otros) 
 y el agujero del troquel (Figura 9).
6. Conecte un cable 18AWG sólido o trenzado presionándolo en el agujero correcto - 
 Púrpura ‘+’ y Gris ‘-’.
7. Vuelva a colocar la Tapa del Compartimiento del Impulsador.
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Figura 4
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Accesorio

Tornillo

Tornillos de Montaje de la Caja 
de Empalmes (Cuatro en Total)

Figura 5

Tornillo de 
Fijación 

Figura 6
Tornillos  
(Quatro en Total)

Tornillo de 
Fijación 

Figura 7

Compartimiento del 
Impulsador

Troquel 

Tornillo

Figura 8 Figura 9

Cables de 
Atenuación

Tapa

Pasacables y Cable 
(No proporcionados)
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ACCESORIO CON SENSOR DE OCUPACIÓN OPCIONAL (OPCIÓN "LAH0SZU")
Cuando se piden con el sensor de movimiento opcional, los accesorios JCBL LED se suministran con un sensor Infrarrojo Pasivo (IRP) 100% digital que puede 
cambiar los accesorios a Encendido/Apagado, Alto/Bajo o Alto/Bajo/Apagado, dependiendo de la programación de campo. El sensor estándar funcionará con una 
entrada de 120V-277V y hay un sensor opcional que puede operar con 347V y 480V (Se debe especificar el voltaje al pedir las lámparas).

El sensor detecta cambios en la energía infrarroja emitida por los ocupantes mientras se mueven en el campo de vista. Cuando se detecta una ocupación, 
un interruptor relé incorporado cambia la carga de iluminación conectada. No se requiere de una calibración inicial de campo o de ajustes de sensibilidad. 
Sin embargo, es esencial una programación inicial del sensor para tomar el máximo provecho del ahorro de energía, mientras que al mismo tiempo se tiene 
una solución en marcha que funciona bien para cada aplicación.

Las lámparas JCBL se envían con el sensor y 2 lentes de sensor. Un lente es para aplicaciones de montaje alto (Altura de montaje de 15' a 45') y el otro para 
aplicaciones de montura baja (7' a 15').

Lente de Montura Alta:

• La mejor elección para alturas de montaje de 15 hasta 
 45 pies (4.57 hasta 13.72 m)

• Excelente detección para movimientos grandes (por ejemplo, 
 caminar) en monturas altas de hasta 35 pies (10.6 m)

• Excelente detección para movimientos extra grandes 
 (por ejemplo, montacargas) en monturas altas de hasta 
 45 pies (13.72 m)

Lente de Montura Baja:

• La mejor elección para detección de movimientos grandes 
 (por ejemplo, caminar)

• Proporciona una cobertura radial de 24 pies (8.53 m) cuando 
 se monta a 9 pies (2.74 m)

• El rango de detección mejora al caminar a través de los 
 haces comparado a caminar hacia los haces

Se incluyen etiquetas de máscara con el lente de montaje alto 
de 360° para bloquear una parte de su patrón de cobertura 
para los finales de pasillos, o para recortar la vista lateral para 
crear un patrón rectangular para los centros de los pasillos. 
Ver la figura 13 para referencia.

Para cambiar los lentes, extraiga el lente instalado usando un 
destornillador plano pequeño insertado en una de las ranuras 
que se muestran en la figura 12. Aplique un poco de presión 
en los lados del marco del lente para introducir el lente nuevo. 
Instale el lente con el patrón de cobertura óptimo para el 
espacio y la aplicación particular.

REMOVING LENS

Figura 12

QUITAR EL LENTE

HIGH MOUNT 360º MASKING KIT

Center-of-Aisle End-of-Aisle

KIT DE MÁSCARA PARA MONTAJE 
ALTO DE 360º

Figura 13

Final de PasilloCentro de Pasillo

Figura 10

VISTA BAJA

0 pies

0 pies

0 pies

0 pies

VISTA ALTA

Figura 11

0 pies

0 pies

VISTA LATERAL VISTA DESDE 
ARRIBA

0 pies
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PROGRAMACIÓN DEL SENSOR
La programación se lleva a cabo a través del botón en la cara frontal del sensor, a la par del lente (Ver Figura 14).

La secuencia de programación es la siguiente:

1. El usuario presiona el botón un número de veces, lo cual especifica la función a programar. 
 Por ejemplo, para programar la función 4 (Tiempo de Encendido Mínimo) se debe presionar 
 el botón 4 veces. Cada vez que se presiona el botón se encenderá un LED verde dentro 
 del lente del sensor.

2. El sensor da retroalimentación al parpadear el LED un número de veces lo cual indica la 
 configuración actual de la función que se está programando. La retroalimentación se repite 
 3 veces. Cualquier configuración nueva se debe ingresar antes de que la tercera 
 retroalimentación se muestre. Si no se ingresa una nueva configuración, el sensor reanuda 
 la función con la configuración actual después de que se muestra la tercera retroalimentación.

3. El usuario presiona el botón un número de veces, lo cual especifica la nueva configuración 
 para la función (Ver la Tabla A en la página 5 para todas las configuraciones posibles).

4. El sensor da retroalimentación al parpadear el LED un número de veces lo cual indica la 
 nueva configuración de la función. Esta retroalimentación se repite 3 veces y, al final de la 
 tercera vez, el sensor empieza a funcionar con la nueva configuración. Se verá un destello 
 rápido al final de la retroalimentación del sensor, justo antes de que empiece a funcionar 
 con la nueva configuración.

El sensor se puede configurar para:

Función 2 - Demora de Tiempo de Ocupación: Esta función configura el tiempo en que el 
accesorio se mantiene ENCENDIDO (o en Salida de Luz Alta) después de la última vez que 
detectó la ocupación.

Función 4 - Tiempo de Encendido Mínimo: Esta es una característica de seguridad para 
extender la vida útil de algunas fuentes de luz. Previene el Encendido y Apagado repetido 
del accesorio en un lapso corto de tiempo, lo cual puede dañar algunos tipos de lámparas. 
Normalmente no se necesita para las fuentes de luz LED. 

Función 9 – Restaurar las Configuraciones Por Defecto de Fábrica: Se usa para volver 
a las configuraciones de fábrica (Sombreadas en gris en la tabla A).

Función 11 – Rango de Atenuación: Esta función establece el nivel de atenuación a la que 
llegará el accesorio cuando expira la Demora de Tiempo de Ocupación (Función 2).

Función 12 – Modo de Conmutación: Modo de Conmutación: Al estar habilitada, esta función 
le permite al usuario activar el relé del sensor presionando el botón en el sensor. Se puede usar 
para controlar la operación del accesorio manualmente al probar las conexiones.

Función 15 - Demora de Tiempo de Ocupación de Atenuado a Apagado: Después de que 
ha expirado la Demora de Tiempo de Ocupación (Función 2), esta función especifica el tiempo 
durante el cual las luces se mantienen en el estado de atenuación, antes de que se apaguen 
por completo.

Figure 14

Ranura de Destornillador Ubicación del LED

Botón de 
Programación

Ranura de Destornillador
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Número 
de 

Función
Nombre de Función Descripción de Función Cómo editar 

esta función
Configuraciones 

disponibles

Número de veces 
que hay que 

presionar el botón 
para usar esta 

función

2 Demora de Tiempo 
de Ocupación

El tiempo durante el cual el accesorio permanece en 
ENCENDIDO o ALTO, después de que se detectó el último 

movimiento. El modo de Prueba inactiva la Función 4 y 
configura la Función 2, a 30 segundos. El modo de 

prueba expira después de 10 minutos si no se cambia 
manualmente por el usuario.

Presione el 
botón 2 veces

Modo de Prueba 1

30 segundos 2

2.5 minutos 3

5 minutos 4

7.5 minutos 5

10 minutos 6

12.5 minutos 7

15 minutos 8

17.5 minutos 9

20 minutos 10

22.5 minutos 11

25 minutos 12

27.5 minutos 13

30 minutos 14

4
Tiempo 

ENCENDIDO 
Mínimo

Se usa para ciertos tipos de lámparas, para prevenir 
que la lámpara se encienda y se apague muy rápido 

(Potencialmente dañando la lámpara).

Presione el 
botón 4 veces

0 minutos 1

15 minutos 2

30 minutos 3

45 minutos 4

60 minutos 5

9 Restaurar configuraciones 
por defecto de fábrica

Cambia todas las configuraciones a las de por defecto de 
fábrica (Configuraciones sombreadas en gris).

Presione el 
botón 9 veces

Mantener el actual 1

Restaurar por defecto 2

11 Nivel de Atenuación El nivel de atenuación a la que llegará el accesorio cuando 
expire la Demora de Tiempo de Ocupación (Función 2).

Presione el 
botón 11 veces

N/A 1

10% 2

20% 3

30% 4

40% 5

50% 6

60% 7

70% 8

80% 9

90% 10

100% 11

12 Modo de Botón 
de Conmutación

Use para probar las conexiones. Cuando está activada, el usuario 
puede cambiar el relé manualmente al presionar el botón.

Presione el 
botón 12 veces

Deshabilitado 1

Habilitado 2

15

Demora de Tiempo 
de Ocupación 
de Atenuación 

a Apagado

Después de que haya expirado la Demora de Tiempo de 
Ocupación (Función 2) y el accesorio esté en el modo 

de luz baja (Establecido por el Nivel de Atenuación en la 
Función 11), esta configuración especifica la duración en 
la que el accesorio permanecerá en el modo de luz baja 

antes de Apagarse por completo.

Presione el 
botón 15 veces

0 segundos 1

30 segundos 2

2.5 minutos 3

5 minutos 4

7.5 minutos 5

10 minutos 6

12.5 minutos 7

15 minutos 8

17.5 minutos 9

20 minutos 10

Nunca Apagar 11

TABLA A: PROGRAMAR FUNCIONES Y CONFIGURACIONES
Los artículos sombreados en gris indican las configuraciones por defecto de fábrica.
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ACCESORIO CON RESPALDO DE BATERÍA OPCIONAL (OPCIÓN "EM14")
Los accesorios JCBL proporcionados con el respaldo de batería opcional proporcionan 90 minutos de iluminación baja después de un apagón. La iluminación bajo la 
alimentación por batería es de aproximadamente 1400 lúmenes con una batería llena, los lúmenes bajan de manera en que la batería se descarga.

Los accesorios se proporcionan con 2 juegos de alambres. Los alambres de entrada del controlador de batería deben conectarse a una fuente de energía no 
conmutada. Los alambres de entrada estándar del accesorio pueden conectarse a una fuente de energía conmutada o no conmutada.

Después de que el accesorio haya sido conectado y la energía restaurada, el interruptor de prueba de la batería debe de estar encendido. Esto indica que el 
controlador de la batería está recibiendo energía y cargando la batería. Presione el botón para confirmar que el accesorio cambie al modo de batería. 
Se encenderá un LED, proporcionando aproximadamente 1400 lúmenes.

Después de la prueba inicial, permita que cargue por lo menos 48 horas, de preferencia más, luego se pueden llevar a cabo pruebas más largas. 

Siga todos los códigos locales y Nacionales para los requisitos de prueba y mantenimiento de registros. 
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• Pour réduire les risques de décès, blessures ou dommages matériels résultant d’un  
 incendie, d’un choc électrique, de chutes de pièces, coupures, éraflures et autres dangers,  
 veuillez lire tous les avertissements et toutes les directives fournis avec l’appareil, sur la  
 boîte et les étiquettes.
• Avant l’installation, l’entretien ou la maintenance de cet équipement, veuillez prendre les  
 précautions générales suivantes.
• L’installation et le service technique des luminaires doivent être effectués par un 
 électricien licencié qualifié.
• L’entretien des luminaires doit être effectué par des personnes au courant de la  
 construction et du fonctionnement des luminaires et des risques impliqués. Un programme  
 d’entretien régulier est recommandé.
• À l’occasion, il sera nécessaire de nettoyer l’extérieur du réfracteur ou de la lentille. 
 La fréquence de nettoyage dépendra du niveau de saleté ambiant et du flux lumineux  
 minimal acceptable pour l’utilisateur. Le réfracteur et la lentille doivent être nettoyés à  
 l’aide d’une solution d’eau tempérée et de tout détergent domestique doux, non abrasif,  
 puis rincés à l’eau propre et essuyés. En cas de saleté à l’intérieur du bloc optique,   
 essuyer le réfracteur ou la lentille, puis nettoyer comme indiqué ci-dessus et remplacer  
 toute garniture d’étanchéité endommagée au besoin.
• NE PAS INSTALLER UN PRODUIT ENDOMMAGÉ ! Ce luminaire a été emballé de  
 manière à ce que les pièces ne subissent pas de dommages lors du transport. Veuillez  
 inspecter et confirmer le bon état. Toute pièce endommagée ou brisée lors de   
 l’assemblage ou après devrait être remplacée.
• Recyclage : pour accéder à l’information sur le recyclage des produits électroniques DEL,  
 veuillez visiter www.epa.gov.
• Ces directives n’entendent pas couvrir tous les détails, tous les modèles d’équipement, ni  
 prévoir toute éventualité liée à l’installation, au fonctionnement ou à l’entretien de cet  
 équipement. Pour toute autre information ou en cas d’un problème non résolu par le  
 présent document, l’acheteur ou le propriétaire est prié de contacter Acuity Brands  
 Lighting, Inc.

LIRE ATTENTIVEMENT ET OBSERVER TOUTES LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ CONSERVER CES 
DIRECTIVES ET LES REMETTRE AU PROPRIÉTAIRE APRÈS L’INSTALLATION

IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ SUR L'ÉCLAIRAGE DEL

Tous les luminaires comportant des dispositifs électroniques émetteurs de fréquenc-
es supérieures à 9 kHz de toute composante du luminaire se conforment à l’une des 
règles de la FCC, Section 15. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions 
suivantes :
 (1) Ce dispositif  ne peut causer de perturbations nuisibles.
 (2) Ce dispositif  peut accepter toute perturbation reçue, notamment les 
  perturbations pouvant causer un fonctionnement indésirable.
Ce dispositif  est conforme à la Section 18 des règles de la FCC, mais peut causer de 
l’interférence avec les téléphones sans fil ou cellulaires, radios, téléviseurs et autres 
dispositifs électroniques. Pour corriger un problème, éloigner le dispositif  du luminaire 
ou le brancher dans une autre prise de courant.
Ce produit peut causer de l’interférence à l’équipement radio, ne pas l’installer à 
proxim- ité de l’équipement de communications de la sécurité maritime ou tout autre 
équipement critique de navigation ou de communications fonctionnant entre 0,45 et 
30 MHz.

Ne pas observer ces instructions pourrait annuler les garanties du produit. 
Pour une liste complète des conditions et modalités, veuillez visiter  
www. acuitybrands.com.
NOS MARQUES
Intérieur/Extérieur: Lithonia Lighting, Carandini, Holophane, RELOC
Éclairage intérieur: Gotham, Mark Architectural Lighting, Peerless, Renaissance 
Lighting, Winona Lighting
Éclairage extérieur: American Electric Lighting, Antique Street Lamps, Hydrel, 
Tersen Commandes d’éclairage: DARK TO LIGHT, Lighting Control & Design, ROAM, 
Sensor Switch, Synergy
Acuity Brands Lighting, Inc. décline toute responsabilité pour les réclama-
tions résultant d’une installation ou manipulation inadéquate ou négligente de 
ses produits. Avertissements généraux de ABL sur les produits DEL, pub. no 
503.203

        MISE EN GARDE : RISQUE DE CAUSER DES DOMMAGES AU PRODUIT
• Ne jamais connecter des composantes en charge.
• Ne pas monter ou supporter ces appareils d’une manière pouvant causer l’abrasion 
 de la gaine externe ou endommager l’isolant des fils.
• Ne jamais connecter un produit DEL à un dispositif  de gradation non approuvé. 
 Veuillez contacter ABL directement pour vérifier la compatibilité d’un gradateur non 
 recommandé précisément pour le produit.
• Sauf en cas de spécifications contraires individuelles des produits : Permettre un 
 espace libre suffisant autour du luminaire. Éviter de couvrir les appareils DEL d’un  
 matériau isolant, alvéolaire ou tout autre matériau empêchant le refroidissement de l’unité  
 par convexion ou conduction.
• Sauf en cas de spécifications contraires individuelles des produits : La température  
 ambiante maximale est 90 °C. Ne pas employer le luminaire à une température  
 plus élevée.
• Sauf en cas de spécifications contraires individuelles des produits : Ne pas monter le  
 luminaire où il sera exposé à la pluie, l’humidité élevée, les changements de température  
 extrêmes ou une aération limitée.
• Les produits DEL sont sensibles à la polarité. S’assurer d’une polarité adéquate  
 avant l’installation.
• Décharge électrostatique (DES) : Une DES peut endommager les appareils DEL. Un  
 équipement de mise à la terre de protection individuelle doit être porté lors de l’installation  
 ou l’entretien de l’unité.
• Ne pas toucher aux composantes électriques individuelles, car cela peut causer une DES,  
 réduire la durée de vie de la lampe ou compromettre la performance de l’unité.
• Aucunepiècenedoitêtreréparéeparl’utilisateur.Nepasrecâbler,reconfigurer, modifier ou  
 réparer l’unité. De plus, le remplacement sur place du groupe DEL ou des lampes n’est  
 pas permis par UL pour le moment. Dans le cas peu probable où l’unité exige un service  
 technique, cesser de l’utiliser et contacter le représentant ABL.

• Couper ou éteindre l’alimentation électrique avant l’installation ou l’entretien.
• Vérifier que la tension d’alimentation est adéquate en la comparant à l’information 
 sur l’étiquette du luminaire.
• Effectuer toutes les connexions et la mise à la terre conformément au National 
 Electrical Code (NEC) et aux exigences de tout autre code local applicable.
• Toutes les connexions doivent être protégées d’un capuchon de connexion 
 homologué UL.

AVERTISSEMENT RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE

• Porter des gants et des verres de sécurité en tout temps pour retirer le luminaire  
 de la boîte, l’installation, l’entretien ou les travaux de maintenance.
• Éviter d’exposer directement les yeux à la source lumineuse lorsqu’allumée.

MISE EN GARDE RISQUE DE BLESSURE

• Permettre le refroidissement de la lampe et du luminaire avant la manipulation.  
 Ne pas toucher au boîtier ou à la source lumineuse.
• Ne pas dépasser la puissance maximale indiquée sur l’étiquette du luminaire.
• Observer tous les avertissements, toutes les recommandations et toutes les 
 restrictions du fabricant sur : le type de pilote, la position d’utilisation, l’emplacement  
 et les méthodes de montage, le remplacement et le recyclage.

AVERTISSEMENT RISQUE DE BRÛLURE

• Éloigner toutes les matières combustibles ou inflammables de la lampe et de  
 la lentille.
• Ne pas employer à proximité des personnes, des matières combustibles ou des  
 substances sensibles à la chaleur ou la sécheresse.

MISE EN GARDE RISQUE D’INCENDIE



MONTAGE
Montage suspendu rigide (Configuration de montage « PM »):
1. Coupez l’alimentation.
2. Montez le réflecteur accessoire sur le luminaire (voir la Figure 1). 
 Serrer les vis 3-5 in-lbs. (.35-.56 N-m).
 a. Pour les réflecteurs acryliques utilisez les trois vis et les supports de fixation montés 
  dans le luminaire. (voir la Figure 2).
 b. Pour les réflecteurs en aluminium enlevez les supports de fixation et utilisez seulement 
  les trois vis fournies (voir la Figure 3).
3. Ouvrez la porte de câblage du boîtier de connexion sur le haut du luminaire et montez 
 le luminaire sur un tuyau/conduit de 3/4 po à travers le manchon du boîtier de connexion 
 (voir la Figure 4). Conduit/tuyau fourni par d’autres.
 a. Bloquez en place à l’aide du contre-écrou fourni avec le luminaire.
4. Raccordez le câblage.
 a. Vérifiez la tension de secteur et assurez-vous qu’elle correspond aux exigences 
  d’alimentation du luminaire.
 b. Conformez-vous à tous les codes locaux et du NEC tout en assurant le raccordement 
  à la source d’alimentation en C.A.
 c. Si un système d’atténuation est nécessaire, utilisez les conducteurs de gradateur 
  prévus (conducteurs Dim+ et Dim -). 
  Si aucun système d’atténuation n’est nécessaire, chapeautez tous les fils inutilisés.
5. Fermez la porte de câblage à l’aide de la vis fournie. Serrer la vis 8-10 in-lbs.  
 (.90-1.13 N-m).
6. Équilibrez le luminaire en desserrant les deux vis sur le manchon supérieur (voir la 
 Figure 4) et en faisant coulisser l’emboîtement. Serrez les deux vis après l’équilibrage. 
 Si vous n’obtenez pas un mouvement suffisant avec le manchon supérieur pour 
 équilibrer le luminaire, le boîtier de connexion peut permettre un déplacement 
 supplémentaire en desserrant les quatre vis de la base du boîtier de connexion. 
 Serrez toutes les vis après l’équilibrage. Serrer les vis 8-10 in-lbs. (.90-1.13 N-m).
Crochet et cordon (option de fixation « HC »):
1. Coupez l’alimentation.
2. Montez le réflecteur accessoire de la façon décrite dans l’étape 2 des instructions pour la 
 Fixation suspendue rigide ci-dessus.
3. En utilisant le crochet fourni, accrochez le luminaire à un piton ou tout autre dispositif  de 
 suspension. Vissez à fond la vis de blocage du crochet (voir la Figure 5).
4. Raccordez le câblage.
 a. Vérifiez la tension de secteur et assurez-vous qu’elle correspond aux exigences 
  d’alimentation du luminaire.
 b. À l’aide du cordon fourni, connectez l’alimentation en C.A.
 c. Conformez-vous à tous les codes locaux et du NEC tout en assurant le raccordement 
  à la source d’alimentation en C.A.
 d. Si un système d’atténuation est nécessaire, utilisez les conducteurs de gradateur 
  prévus (conducteurs Dim+ et Dim -). 
   Si aucun système d’atténuation n’est nécessaire, chapeautez tous les fils inutilisés.
5. Équilibrez le luminaire en desserrant les deux vis sur le manchon supérieur (voir la 
 Figure 4) et en faisant coulisser l’emboîtement. Serrez les deux vis après l’équilibrage. 
 Si vous n’obtenez pas un mouvement suffisant avec le manchon supérieur pour 
 équilibrer le luminaire, le boîtier de connexion peut permettre un déplacement 
 supplémentaire en desserrant les quatre vis de la base du boîtier de connexion. 
 Serrez toutes les vis après l’équilibrage. Serrer les vis 8-10 in-lbs. (.90-1.13 N-m).
Crochet feuille métallique et cordon (option de fixation « SC »):
1. Coupez l’alimentation.
2. Montez le réflecteur accessoire de la façon décrite dans l’étape 2 des instructions pour  
 la Fixation suspendue rigide ci-dessus.
3. En utilisant le crochet fourni, accrochez le luminaire à un piton ou tout autre dispositif  de  
 suspension. Vissez à fond la vis de blocage du crochet (voir la Figure 6).
4. Raccordez le câblage.
 a. Vérifiez la tension de secteur et assurez-vous qu’elle correspond aux exigences  
  d’alimentation du luminaire.
 b. À l’aide du cordon fourni, connectez l’alimentation en C.A.
 c. Conformez-vous à tous les codes locaux et du NEC tout en assurant le raccordement  
  à la source d’alimentation en C.A.
5. Équilibrez le luminaire en desserrant les quatre vis à la base du crochet (voir la Figure 6)  
 et en faisant coulisser l’emboîtement. Serrez toutes les vis après l’équilibrage. Serrer les  
 vis 8-10 in-lbs. (.90-1.13 N-m).
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accessoire
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Connexion de gradation de 0 à 10 V pour Crochet feuille métallique et cordon 
(option de montage "SC"):
1. Coupez l'alimentation. 
2. Enlevez les vis de fixation carter de compartiment de conducteur (voir la Figure 7) 
 situées de part et d'autre du carter. 
3. Enlevez le carter et localisez le Conducteur de gradation (Figure 8). 
4. Enlevez l'une des découpes inutilisées du carter de pilote. 
5. Passez le fil par le passe-fils adéquat (fourni par d'autres) et le trou de découpe (Figure 9).
6. Attachez un fil plein ou toronné de 18 AWG en poussant le fil dans le trou adéquat - 
 Violet '+' et `Gris '-'. 
7. Remontez le Carter de compartiment de conducteur. 
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LUMINAIRES AVEC DÉTECTEUR DE PRÉSENCE EN OPTION (OPTION « LAH0SZU »)
Quand ils sont commandés avec le détecteur de mouvement, les luminaires JCBL LED sont fournis avec un capteur infrarouge 100% numérique qui peut allumer et 
éteindre, augmenter et diminuer, ou augmenter/diminuer/éteindre selon la programmation sur le terrain. Le détecteur standard fonctionnera avec une entrée 120 V à 
277 V, et il existe un détecteur qui peut fonctionner avec 347 V et 480 V (la tension doit être indiquée lors de la commande des luminaires).

Le détecteur détecte des changements de l’énergie infrarouge émis par les occupants quand ils se déplacent dans le champ visuel. Quand la présence est détectée, 
un relais autonome commute la charge d’illumination reliée. Aucun étalonnage sur le terrain initial ni réglages de sensibilité ne sont nécessaires. Cependant, une 
programmation initiale du détecteur est essentielle pour tirer le meilleur parti des économies d’énergie, tout en ayant en même temps une solution en place qui 
fonctionne bien pour chaque application.

Les luminaires JCBL sont expédiés avec le détecteur et deux 2 objectifs de détecteur. Un objectif  est pour des applications en hauteur (hauteur de fixation de 4,57 
à12,72 m) et l’autre pour des applications faible hauteur (2,1 à 4,5 m).

Objectif  grande hauteur:

• Meilleur choix pour des hauteurs de fixation de 
 (4,57 m à 13,72 m)

• Excellente détection pour les mouvements importants 
 (par exemple: marche) jusqu’à 10,6 m de hauteur de fixation

• Excellente détection de mouvements de très grande ampleur 
 (par exemple: chariots élévateurs) jusqu’à 13,72 m de hauteur 
 de fixation

Objectif  faible hauteur:

• Le choix le mieux adapté à la détection de mouvements amples 
 (par exemple: marche)

• Permet une couverture radiale de 8,53 m lorsqu’il est monté 
 à une hauteur de 2,74 m

• La plage de détection est meilleure quand on traverse le faisceau 
 plutôt que quand on marche dans sa direction

Les masques autocollants sont fournis avec l’objectif  360° grande 
hauteur pour masquer une partie de son champ pour les bouts 
d’allées, ou pour cacher les parties latérales afin de ménager un 
champ rectangulaire pour milieu d’allée. Voir la figure 13 en guise 
de référence.

Pour échanger les objectifs, soulèvent l’objectif  installé à l’aide 
d’un petit tournevis plat introduit dans une des fentes représentées 
sur la figure 12. Appliquez une légère pression sur les côtés du 
châssis de l’objectif  pour enclencher le nouvel objectif. Installez 
l’objectif  permettant le couverture optimale pour un espace et une 
application particuliers.

REMOVING LENS

Figure 12

DÉPOSE DE L’OBJECTIF

HIGH MOUNT 360º MASKING KIT

Center-of-Aisle End-of-Aisle

KIT MASQUANT 360º GRANDE HAUTEUR

Figure 13

Bout d’alléeMilieu d’allée

Figure 10

VUE À FAIBLE HAUTEUR

0 pieds

0 pieds

0 pieds

0 pieds 10

VUE À 
GRANDE 
HAUTEUR

Figure 11

0 pieds

0 pieds

VUE LATÉRALE VUE DE 
DESSUS

0 pieds
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PROGRAMMATION DE CAPTEUR
La programmation s’accomplit à l’aide du bouton-poussoir situé à l’avant du capteur, à côté de l’objectif  (voir la figure 14).

La séquence de programmation est la suivante:

1. L’utilisateur appuie sur le bouton-poussoir un certain nombre de fois qui correspond à la 
 fonction à programmer. Par exemple, pour programmer la fonction 4 (Temps d’allumage 
 minimal), on doit appuyer 4 fois sur le bouton-poussoir. Chaque fois qu’on appuie sur le 
 bouton, une LED verte clignote à l’intérieur de l’objectif  de capteur.

2. Le capteur produit une rétroaction en faisant clignoter la LED un certain nombre de fois 
 qui dénote la configuration actuelle pour la fonction en cours de programmation. La rétroaction 
 est répétée 3 fois. Il faut saisir toute nouvelle configuration avant que la troisième rétroaction 
 soit affichée. Si aucune nouvelle configuration n’est saisie, le capteur recommence à fonctionner 
 avec la configuration actuelle une fois la troisième rétroaction produite.

3. L’utilisateur appuie sur le bouton-poussoir un certain nombre de fois qui correspond à la 
 nouvelle configuration pour la fonction (voir le tableau A à la page 5 pour toutes les 
 configurations possibles).

4. Le capteur produit une rétroaction en faisant clignoter la LED un certain nombre de fois 
 qui représente la nouvelle configuration pour la fonction en cours de programmation. 
 Cette rétroaction est répétée 3 fois, et après la troisième fois le capteur commence à 
 fonctionner avec la nouvelle configuration. Un clignotement court se produira à la fin de 
 la rétroaction de capteur, juste avant que celui-ci commence à fonctionner sous la 
 nouvelle configuration.

Le capteur peut être programmé pour:

Fonction 2 - Délai d’allumage après occupation: Cette fonction établit la durée pendant 
laquelle le luminaire demeure allumé (ou sur l’intensité lumineuse élevée) après la dernière 
fois où une présence a été détectée.

Fonction 4 - Durée minimale d’allumage: Ceci est une caractéristique de sécurité permettant 
de prolonger la durée de service de certaines sources lumineuses. Cela évite que le luminaire ne 
s’allume et s’éteigne de façon répétée pendant un bref  laps de temps, ce qui pourrait entraîner 
l’endommagement éventuel d’un certain type de lampes. Il n’est normalement pas nécessaire 
pour les sources lumineuses à LED.

Fonction 9 - Rétablissement des valeurs implicites d’usine: Utilisée pour revenir sur les 
valeurs implicites d’usine (grisées dans le tableau A).

Fonction 11 - Plage d’atténuation: Cette fonction établit le niveau d’atténuation sur lequel le 
luminaire ira à la fin du Délai d’illumination après détection de présence (Fonction 2).

Fonction 12 - Mode de commutateur: Quand elle est validée, cette fonction permet à l’utilisateur 
d’actionner le relais de capteur en appuyant sur le bouton-poussoir du capteur. Il peut être utilisé 
pour commander manuellement le fonctionnement du luminaire quand on teste le câblage.

Fonction 15 - Délai de la durée d’illumination après occupation de la position atténuée à 
l’extinction totale: Une fois Délai d’illumination après détection de présence (fonction 2) arrivé 
à expiration, cette fonction établit la durée pendant laquelle l’illumination demeure sur le mode 
atténué avant l’extinction complète du luminaire.

Figure 14

Fente à tournevis Emplacement de LED

Bouton de programmation Fente à tournevis
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Numéro 
de 

fonction
Nom de la fonction Explication de fonction Comment éditer 

cette fonction
Configrations 
disponibles

Nombre de fois qu’il 
faut appuyer sur ce 
bouton pour utiliser 
cette configuration

2
Délai d’illumination 
après détection de 

présence

Durée pendant laquelle le luminaire demeure allumé ou 
sur la position intensité élevée après la dernière fois qu’un 
mouvement a été détecté. Le mode d’essai neutralise la 

Fonction 4 et place la Fonction 2 sur 30 secondes. Le mode 
d’essai expirera après 10 minutes s’il n’est pas changé 

manuellement par l’utilisateur.

Appuyez 2 fois 
sur le bouton

Mode de test 1

30 secondes 2

2.5 minutes 3

5 minutes 4

7.5 minutes 5

10 minutes 6

12.5 minutes 7

15 minutes 8

17.5 minutes 9

20 minutes 10

22.5 minutes 11

25 minutes 12

27.5 minutes 13

30 minutes 14

4 Durée d’illumination 
minimale

Utilisé pour certains type de lampes afin d’éviter que la 
lampe ne s’allume et s’éteigne trop rapidement (ce qui 

serait potentiellement préjudiciable pour la lampe).

Appuyez 4 fois 
sur le bouton

0 minutes 1

15 minutes 2

30 minutes 3

45 minutes 4

60 minutes 5

9 Rétablir les valeurs 
implicites d’usine

Met toutes les configurations sur les valeurs implicites 
d’usine (réglages grisés).

Appuyez 9 fois 
sur le bouton

Maintenez les 
valeurs actuelles 1

Rétablir les 
valeurs implicites 2

11 Niveau 
d’atténuation

Niveau auquel le luminaire sera atténué après 
l’expiration du Délai d’illumination après 

détection de présence (Fonction 2).

Appuyez 11 fois 
sur le bouton

N/A 1

10% 2

20% 3

30% 4

40% 5

50% 6

60% 7

70% 8

80% 9

90% 10

100% 11

12 Mode de bouton 
commutateur

Utilisez pour tester le câblage. Quand il est validé, l’utilisateur peut 
commuter manuellement le relais à l’aide du bouton-poussoir.

Appuyez 12 fois 
sur le bouton

Invalidé 1

Validé 2

15

Délai de la durée 
d’illumination 

après détection 
de présence

Une fois que le Délai d’illumination après détection 
de présence (Fonction 2) est arrivé à expiration et que 
le luminaire est sur le mode faible intensité lumineuse 
(établi par le niveau d’atténuation de la fonction 11), 
cette configuration spécifie la durée pendant laquelle 

le luminaire demeurera sur le mode de niveau de basse 
intensité lumineuse avant de s’éteindre complètement.

Appuyez 15 fois 
sur le bouton

0 secondes 1

30 secondes 2

2.5 minutes 3

5 minutes 4

7.5 minutes 5

10 minutes 6

12.5 minutes 7

15 minutes 8

17.5 minutes 9

20 minutes 10

Jamais éteint 11

TABLEAU A: FONCTIONS ET CONFIGURATION DE PROGRAMMATION
Les articles grisés dénotent les configurations implicites d’usine.
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LUMINAIRES AVEC  BATTERIE DE SECOURS FACULTATIVE (OPTION « EM14 »)
Les luminaires JCBL fournis avec la batterie de secours facultative assurent 90 minutes d’illumination réduite après une panne d’alimentation. L’illumination sous une 
alimentation par batterie est d’approximativement 1400 lumens avec une batterie chargée, l’illumination décline au fur et à mesure que la batterie s’épuise.

Les luminaires sont fournis avec 2 jeux de fils d’entrée. Les fils d’entrée de contrôleur de batterie doivent être raccordés à une source d’alimentation non commutée. 
Les fils d’entrée du luminaire standard peuvent être reliés à une source d’alimentation commutée ou non.

Une fois le luminaire câblé et l’alimentation rétablie, le commutateur de test de la batterie doit être illuminé. Cela signifie que le contrôleur de batterie est alimenté 
et charge la batterie. Poussez le bouton de test pour confirmer que les commutateurs de luminaire sont sur le mode batterie. Une LED unique s’allumera et fournira 
environ 1400 lumens.

Après l’essai initial, laissez le luminaire charger pendant au moins 48 heures, de préférence plus longtemps, puis de plus longs essais pourront être exécutés. 

Observez tous les codes locaux et nationaux pour des conditions d’essai et de tenue d’archives.
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Important Safeguards:
WARNING – When using electrical 
equipment, basic safety precautions should 
always be used including the following:
This product must be installed in accordance 
with the applicable installation code by a 
person familiar with the construction and 
operation of the product and the hazards 
involved.

READ AND FOLLOW ALL  
SAFETY INSTRUCTIONS

❶ Mount Top Half of the Guard to  
 the Pendant Mount/Junction Box 
• Slide the top half of the full wire guard over the 

Pendant Mount/Junction Box.
• Align the holes in the Pendant Mount/Junction 

Box with the two of the holes in the guard 
mounting plate.

• Drive the screws provided through these holes 
into the Pendant Mount/Junction Box.

❷ Assemble the Wire guard 
• Attach the bottom half of the wire guard  

and close.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Full Wire Guard for JCBL
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